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cadauno de los corpora, a los queno habríaestadode más,creemos,haber
añadidoun índicede nombrespropios.

Esperamos,pues,quepor fin sehayaroto el hielo que noshaprivado de
tenertraduccionesespañolasde la obrade Cicerón y cundaen adelanteel
ejemplodel profesorGuillén Cabañero.

CristinaMartinPuente
UniversidadComplutense

Luis NÚÑEZ CONTRERAS, Manual de Paleografía. Fundamentose
historia de la escritura latina hastael siglo ¡‘¡it, conbibliografía
deMaria del CarmenLozanoSánchezy prólogo de Josefina
Mateu Ibars, Madrid, Cátedra (col. Historia, Serie Mayor)
1994,573Pp.

Fruto detodaunavida dedicadaal estudioy la enseñanzadela Paleogra-
fía es estaobradel profesorNúñez Contreras,queve la luz de formapóstu-
ma e inacabada,lo cual no impediráque,abuenseguro,seconviertadcaho-
ra en adelanteen la primeraobrade referenciade alumnosy profesoresde
paleografía,y detodosaquellosestudiososinteresadosenla historia del alfa-
beto,dela escrituray dela cienciapaleográfica.

El presentemanualse divide en dosgrandesapartados,en el primerose
estudianlas generalidadesen torno a la paleografía(caps.1-6) y en el segun-
do la historiade la escritura(caps.7-16). Porlo quea la estructuraciónenca-
pítulos serefiere,cadaunode ellostratalossiguientestemas:

El primer capítuloabordael temadel conceptoy la definición de la Pa-
leografíay estableceunaperiodizaciónde la Paleografíalatina (la de época
romana,medievaly moderna).El segundoestudiael método,los elementos
constitutivosde la escritura,los distintos tipos de escritura(mayúscula,mi-
núscula,sentada,cursiva,semicursiva,caligráfica...)y la relacióndela escritu-
racon susoportematerial. El terceroestádedicadoa la historia de la Paleo-
grafía, desdelos precedenteshastanuestrosdías y el cuartoa los soportes
gráficosy losmaterialesdeescritura.

Las abreviaturasson el tema del capitulo quinto, queincluye ademásun
utilísimo repertoriodelas abreviaturaslatinasy otro de las castellanas.El ca-
pitulo sexto,quecierrala primerapartedel libro, tieneunapartemuy intere-
santededicadaa la puntuacióny otra dondese estudianlos signosnumera-
les,losmusicalesy lasescriturassecretas.

La segundapartedel manualse abrecon el estudioque el profesorNú-
ñez Contrerashacede los origenesdel alfabetoy delos alfabetositálicos en
los capítulos séptimoy octavo. Los capítulosnoveno y décimo estudianel
primer ciclo dela escrituralatina,el romano,y losdos capítulossiguientesla
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escritura romanaen Españahastala época visigoda.Los capítulosdécimo
terceroy décimocuartoestándedicadosa la escrituralatinaen el períodode
síntesislatino-germana,el capítulodécimo quinto a la escrituraprecarolina
en Francia,Alemaniay Suizay el décimo sexto y último de los redactados
por el profesorNúñezContrerasa la escrituraen Italia.

El volumen incluye ademásun gran número de láminascon sustrans-
cripciones,cuadrosy seriesde letrasy alfabetos,listasde abreviaturas,gráfi-
cos y mapas,quesirvende granayudaal lector, y cadacapítulosecierracon
extensareferenciabibliográfica.

En suma,podcmosdecirqueestamosanteun granmanualporqueel tra-
bajo del profesorNúñez Contrerasreúnetodoslos grandesrequisitosquese
le puedenpedir a estetipo de obras:es completo(a pesarde estarmacaba-
do) y a la vezno demasiadoextenso,esfácil deconsultary reúneunaextensa
bibliografía actualizadaque permite al lector profundizaren los temasque
másle puedaninteresar.

CristinaMartín Puente
UniversidadComplutense

XoséEduardoLÓPEZ PEREIRA, Guía medievaldo peregrino,Vigo,
EdieiónsXeraisde Galicia1993,202 Pp.

A raíz dela últimacelebracióndel Año SantoCompostelano,haapareci-
do un considerablenúmerodeobras,cuyo propósitoes revitalizare impulsar
la culturaJacobea.Entreellas, sobresalepor su especialinterésestatraduc-
ción en lenguagallegadel libro V del CodexCalixtinus, tambiénllamado Li-
ber Sancti Iacobi, escrito por el francésAymeric Picaudhacia el segundo
cuartodel siglo xíí. Setratade la primeraguíaparaperegrinosdel Caminode
Santiago.Prólogo, introduccióny bibliografíaprecedenla traducción, -a la
que sigue, como coronacióna la obra, la edición del texto latino. El libro
cuentaademáscon mapasdel camino españoly de los cuatrofrancesescon
susrespectivasetapas.

A lo largo de unavaliosay cabal introducción,abordael autornumero-
sosaspectosqueconfierenunasingular relevanciaal libro V, al tiempoque
ayudana su comprensióndentro del contextosocio-culturalde la época.Se
ocupaprimeramentede los textuales:situacióndel libro y en la estructura
del codex,su relación temáticacon los libros restantes—incluye traducción
de la cartaapócrifadel PapaCalixto 11, que sirve deprólogo al codex—,pro-
blemasrelativosa su autoríay, finaimente,un panoramahistórico de la pro-
ducciónliteraria jacobea.En segundolugar, partiendodeunabrevehistoria
de la peregrinacióna Compostela(siglos xu-xvííl), analizaotros aspectos
concernientesal peregrinojacobeo,como la infraestructurade serviciosa lo


